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E l ő f i z e t é s i 
f e l t é t e l e k : 

Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

k i a d ó i i r o d a : 
Piacz városház-épülette l 

s zemben a Molnárné-féle 
é p ü l e t b e n . 

ERTESITO 
T Á K S A D A L M I É S V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések és előfizet sok 
helyben a kiadói hivatfl'nál, 
C 8 ú t h y K á r o 1 y és T c-
1 e g d i K. L a j o s könyvke-
reskedésében ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában II a a -
s e n s t o i n és V o g 1 e r hir-
detési intézetében loga(Itat-

nak el. 

A nemzet vagyonosságz. 
( — a — ) Nemzetgazdászok közt 

már rég vita tárgyát képezi azon kér-
dés, hogy mi az alapja a nemzet va-
gyonosságának. E kérdés fontos, mert a 
nemzet vagyonossága nemcsak lényeges 
postulatuma az állam fenállhatásának, 
de czéljai kiviteléhez is okvetlen szük-
séges. Mert csak vagyonos nemzet róv-
hatja le az állam iránti tartozásait azon 
tartozásokat, melyekből az államjöve-
delme képződvén, éppen ezen jövedelme 
teszi lehetővé az államczélok megvaló-
sítását. 

De fontosságát még inkább belát-
juk ha tekintjük, — hogy az államnak 
egyik főczélját a polgárok jólétre eme-
lése képezi, hogy pedig e czél eléret-
hessék, kell hogy tudva legyenek a mó-
dok és eszközök, melyek által azok lé-
tesittéthetnek, mihez legelőször vagyo-
nosság alapját kell, ismernünk. 

A jóllét, melyet az államnak elő 
kell mozdítani a szellemi és anyagi; 
hogy előbbi nagyrészt ntóbbi árán sze-
rezhető meg csak, azt a mindennapi élet is 
bi zonyitja, mert azt látjuk, hogy igen 
sokan vannak, kik a szellemi javakat 
anyagi szegénységük miatt nem szerez-
hetik meg, ha tehát az anyagi jólét oly 
fontos, természetes, hogy ennek meg-
szerezhetését könnyűvé tenni egyik fő-
pontját képezi az állam gazdasági poli-
tikájának. S éppen az a főkérdés, hogy 
mily irányt kell követni e politikának. 

Mielőtt e tekintetben a most ural-
kodó nézetet előadnók, egy kis kitérést 
teszünk, előadván töténetét azon néze-
teknek, melyek erre nézve a külünböző 
időkben felmerültek, s melyek alapján 
a mai nézet, kifejlődött. 

A XVIII. században azon nézet 
merült fel, melyet mi m e r k a n t i l i s -
m u s n a k nevezünk, s melyuek föelve 
e pár szóban fejezhető k i : „a népek 
gazdasági és vagyoni jóléte a készpén-
sen alapulván minél nagyobb pénzösz-
szegnek (arany, ezüst) akár termelés 
akár behozatal által való előállítására 

t . A . m o z - A . . 

Karczolat. 
{Nagy vásár. Gzigámj zenénk.) 

Miként a tél, nyár, ősz, tavasz —• 
épen oly mathematicai pontossággal követ-
kezik be évenként négyszer — rendes idő-
közökben— a „Nagy szabadság" más né-
ven : országos vásár. f 

Nagy szabadság! Jól esik e hangza-
tos kifejezéssel a multak emlékeit felidézni. 
— a mikor még Bártfától — Temesvárig, 
Bécstől Brassóig jelentőséggel bírt a deb 
reczeni nagy szabadság, és sereglettek az 
ország minden vidékéről annyian hogy ej,y 
német herczegség népességét bizonyára fe-
lül haladta a lelkek száma, •— és amott a 
kglső vásár téren, emelkedett nagy debre-
ezen mellett egy másik, térfogatára nézve 

debreezen. , . 
Hja! Elmultak a szép idok, egész 

hosszú rom utczák tanúskodnak a régi di-
csőség mellett, — helyen, helyen szét hor-
dott épületek alapfalai maradtak meg csalc, 

kell törekednünk"; eszközei a műipar, 
bányászat kereskedelem.*) 

Ez elv, mint látjuk mellőz egy 
igen fő és különösen fontos foglal-
kozás nemet a mezőipart, vagyis föld-
művelést, és éppen ez okozta azon visz-
szahatást, mely egy más evvel homlok-
egyenest ellenkező elvet hozott létre, a 
p h y s i o k r a t á k elvét, mely szerint a 
vagyonosság a természet által előhozott 
javak (őstermelés) összegében ál l; a 
földmivelés előmozdítására kell tehát 
a legnagyobb súlyt fektetni, minden 
egyéb mint kevésbé fontos csak mellé-
kesen jöhet tekintetbe.2) 

Ha e két elvet egyenkint és együtt 
véve szorosabban vizsgálat alá veszszük* 
lehetetlen észre nem venni azok félszeg-
ségét, ós azon hiányokat, mikben szen-
vednek ; ki ne látná ugyanis be, hogy 
a nép, mely figyelmét kizárólag iparra 
keresked sre fordítja s az annyira fon-
tos mezőgazdaságot mellőzi; valamint 
az, mely a pénz, ipar, kereskedés meg-
vetésével egész dühvel adja magát a 
földmivelésnek, egyedül ettől várván 
Eldorádójának elővarázslását — nem 
existálhat. 

Hiszen e nézetek önmaguktól es-
nek el. Mert hogy lehetséges arra igye-
kezni. hogy minél több pénz hozassék 
be, s annak kivitele megakadályoztas-
sék, ha a megélhetés leszükségesebb 
föltételei, melyek az őstermelés által 
szolgáltatnak b e n t nem kaphatók, 
természetes, hogy ezeu I. rendű szük-
séglet beszerzéseért okvetlen k ü l f ö l d -
r e kell menni, s ez esetében a pénz 
kimegy. 

Viszont, ha csak a föld miveltetik, 
ipar, kereskedés nem űzetik, honnan 
vétetnék az őstermelvénynek megfelelő 

*) E r r e v o n a t k o z ó e l v e k b ő v e b b k i f e j t é s é i 
t a l á l j u k k ü l ö n ö s e n Monehré l ien d e V a u d v i l l e 

T r a i t e 1 d e 1' o e c o n o m i e P o l i t i q u e u és Mun Ta 
m á s „ E n g l a n d s t r e a s u r b y f o r c i g n t r a d e " cximtt 
n a g y h í r ű m ü v e i k b e n . 

a ) A p h y s i o k r a t i s m u r r ó l Iáid : Misrateau : 
„ A m i de» h o m m e s ou tra i té d e la P o p u t a t i o n " 
és Dupont du N e m o u r „La P l o t o k r a t i # " c i i roü 
m u n k á k a t . 

a falakon, és a hires Laci konyha, az úgy-
nevezett „fonatos sor" most már jó távol 
esik a kisebb körbe szorult vásár tértől. 

Bizony kár érte! Sohajtoznak fel még 
ma is sokan vissza óhajtva azt a távírda és 
vasat nélküli boldog időszakot. 

Hiába í Sodrony és mozdony halálos 
ellensége a vásároknak, a népvándorlásnak, 
daczára hogy legnagyobb barátja a keres-
kedelemnek, az iparnak, — mai napság a 
venni szándékozó oda szól a droton a mas 
országban lakozó eladóhoz, s harmadnap 
már lehozza a gőzszekér a megrendelt por-
tékát s nem kell kilencz lóval félmagyar-
országot beutazni testamentomot írni, há-
rom négy hetet itt tanyázni, és az otthon 
maradottakat halálos aggodalomba hagyni 
hogy valamit eladhassunk vagy vehessünk. 

Átkozott vasút 1 Nem hiába tűzzel 
táplálkozik, de ördögi találmány, bát még 
a drótt. Nem istentelenség az hogy azt a 
természeti csodát, a delejt, melyről jo fiat-

1 1 - _ 1_ HAlA'A.b'ar ezen mellett egy másik, térfogatara nézve ^ ^ ^ m e a & d o l g o ,;k a t 
kissebb, de népességre nezve nagyobb k P . m 0 3 t m é g „ gescheftbon is vam proup&ui uij ;Q tudott beszélni, most meg a gescheftbca is 

f e l h a S Hát j még azok a hetedhét országra 
szóló dinom dánomok, melyeknek taiiuja 
volt a „Bika* — most mar épülőfélben le-

dott épületek alapfalai maradtaK me^c v » melyről valaki nem rég azt a rosz. 

csereérték, melynek árán az 
tetnék; különösen ha minden állam az 
egyik elvet, vagy mindegyik a másikat 
követné a létezés éppen nem volna le-
hetséges, — eltekintve attól, hogy a 
merkanti lismus az iparnak ós kereske-
désnek oly nagy mérvű fejlettségét 
igényli, mely mostani kifejlettségéhoz 
képest is utópiai álmok közzé tartozik, 
a physiokratismus pedig a legprimití-
vebb ős állapotba tolna bennünket 
vissza. — 

Ily félszeg elvek után szükség'volt 
arra, hogy a nemzetgazdasági tudomá-
nyok nagy apostola és valódi megte-
remtője S mith Ádám 3 ) fellépjen nagy-
szerű elveivel, melyek korszakot alkot-
tak. — 

Szerinte nem a fö ld, nem a pénz, 
hanem az emberi m u n k a és s z o r g a 
1 o m teszi a nemzet vagyonosságát; e 
munka és szorgalom számtalan irány-
ban fejlődhet ki mely azonban miud ér-
ték előállításra irányul. Minden ország-
ban a földbirtokos, tőkés és munkás he 
lyes arányban tartására kell igyekezni, 
kik maguk leginkább képesek egymást 
ellensúlyozni, mert a munkafelosztás 
oly függésbe hozza őket, hogy egyiknek 
a másik felett túlsúlyt nem enged. 

Engedtessék meg tehát hogy min-
denki ugy munkálkodjék ahogy akarja, 
azon iparágat vagy kereskedést űzze 
melytói leginkább várja boldogulását; 
töröltessenek el a céhek, vámsorompók, 
monopoliumok legyen mindenütt sza 
badság! 

E nagy nagyszerű elvek összesége 
adja a s z a b a d i p a r i r e n d s z e r t . 

Ezen elvet kell az államnak szem 
előtt tartani, m i n d e n b e n s z a b a d -
s á g o t a d n i m e l y n e k a z o n b a n 
s z a b a d o s s á g á f a j ü l n i n e m sza-
b a d, nehogy beteljesedjék, mit egy nagy 
állam férfiú mondott, hogy mig a túlsá-
gos rendben elfojtatik a szabadság, ad-
dig a nagy szabadságban megszűnik a 
rend, — 

3 ) n I n q u i r y intő Ihe naturó and cauges of 
the i w e a l t h of Nat ions ." 

fejős tehén, isten tudja miért? Még a „Fe-
hérlő" most már megyeháza — egészen ki-
fordult a sarkából is, más a kinézése, egy-
ben maradt csak hü a régihez, a papir ipar 
gyámolitásban, akkor a bankóra és kártyá-
ra, most már az aktákra kell sok, — meg 
még egyben, a dikciokban, — csak hogy 
akkor fehér abroszszal volt az asztal meg-
terítve, meg boros üvegek teree allatt ros-
kadtt,— most zöld posztó, kalamáris és 
könyvek; minő változás! 

Hát azok a boldog emlékű, és ország 
világ hires fekete gyerekek, a jó öreg Boka 
vezetése alatt, a kik két hétig sem hunyták 
be szemöket hanem ott húzták alkonyattól 
pitymal&ttig és viszont, azoknak a megint 
hires Szabolcsi, Bihari, Hevesi, és meg tá-
volabb országok gazdagabbnál gazdagabb 
nábobjainak, kik közöl egyik más fél millió 
vagyont vert el, a másik ezresekkel taka-
ródzott be és a prímásnak m u s z á l y volt 
minden nóta után egy-egy bankót levenni 
és zsebre rakni a mig az utolsót is levette, 
— szegény prímásnak be sokat is kellett 
kiállania. , , 

De hiszen most is vannak nekünk 
bandáink, csak hogy más kiadásba, — 
azokkal a régi halgatókkal: Bihari Cser-
mák, Boka szerzeményeivel az ujabb iva-
dék ngy elhalgatott, hogy márnem is hal 

— A zálog üzlet szabályozása 
fölött az igazságügyi és kereskedelmi mi-
nisztériumok kebelében tárgyalások foly-
nak. A kérdéses ügyre nézve a legközeleb-
bi ülésszakban egy törvény javaslat fog a 
képviselőház elő terjesztetni. 

Irodalom és művészet. 
— ALUtmnhurdcr (*f. egy „Ma-

gyarország czimertára" czimü munkájára 
előfizetési fel hívást bocsát kőire, mely igy 
hangzik: Előfizetési felhívási Egy régen 
érzett hiány pótlását teszszük feladatunk-
ká, midőn a n. é. közönség kegyes pártfo-
gását „ M a g y a r o r s i á g c z i m o r t á r a " 
czimü munkánkra kérjük fel, mely Magyai-
ország és társországainak, országos, összes 
megyei és városi czimereit és a nevezete-
sebb községek peeséteit, a megfelelő sző-
vegmagyarázattal, koronkénti fejlődésük 
sserint foglalná magában. A tisztelettel 
alulírottaknak tizenhat évi fáradozás után 
sikerült egy oly czimergyüjteményt létesí-
teni, hogy ugy az anyag teljessége, mint 
hitelességére nézve, képeseknek érezzük 
magunkat, a legszigorúbb kívánalmaknak 
is megfelelni. Czimer- és pecsét-rajzaink-
ban a müizlés és a czimertudomány szabá-
lyait követendjük, mig másrészről a szöveg 
az egyes erjmerek leírását és a történeti 
fejlődést tüntetné fel. 

Végül megemlítjük, hogy & szöveg 
megírását Tagányi Károly, orsz. levéltári 
tiszt ur vállalta magára; munkánk szellemi 
támogatására nézve pedig br. Nyáry Albert 
m. tu. akad. tag urat, hazánknak e téren 
egyik legjelesebb szaktehetségét, megnyer-
hetni szerencsések valánk. Budapesten, 
1880. évi julius hó 15-én. 

— Értesítés. 1. A debreczeni ze-
nede tizenkilenczedik tanéve (188%)» fo-
lyó 1880. évi szeptember hó 1-én Szerdán 
veszi kezdetét. 

2. A Zenedében öt külön álló iskola, 
van, úgymint; 

a) Általános képezde: egy leány-
és egy fiosztálylyal 

b) Énekiskola: három leány- és 
két fiosztálylyal; 

c) Zongora képezde: két leány és 
egy fiosztálylyal ; 

d) Zongora iskola: három leány-
és fiosztálylyal; 

e) Hegedű iskola: két vegyes osz-
tálylyal. 

3. Az éuek, zongora-képezde, zongo-
ra és hegedű iskolákba, csak a zene előis-
mereteivel biró növendékek vétethetnek föl, 

lünk egyet sem, talán el is felejtették egé-
szen, — más idők, más emberek és — más 
nóták, — abban az időben nem csak t a~ 
n u 11, hanem még c s i n á l t is nótát a va-
lamire való primás, — most már elég ha 
egy pár modern-csárdást, s hozzá egy köt 
operettekből hallomás után ellesett csik-
landósabb dallamot, valzert játszik, akkor 
h e g e d ű j é r e és v o n ó j á r a volt büsz-
ke a czigány, most büszke ö n m a g á r a , 
és a mig abban az időben minden kis ide-
jöket önképzésre használták fel, Inai nap-
ság már „kávéházi urak" kik vonó helyett 
dákóval működnek. 

Az tény hogy például ez év folyama 
alatt kisérvén az itteni két legelső banda 
működését, uj darabnak betanulását csak 
egyiknél tapasztaltam, és ez is betanult 
az egész éven át e g y e t , s ez az egy da-
rab aztán álló évig egyetlen egy zeneesté-
lyen sem maradhat el. 

így történik aztán hogy például most 
két éve egész nyáron a serenád valsert 
pengettékT a mult évben a Cornevilli ha-
rangokat kongatták, mig ez idő szerint a 
Don Juenitta járja egyik este ugy mint a 
másikon. —• - • 

Biz ez egy kissé monoton valami, 
tisztelt zenész urak és ne csodálkozzanak 

l í a i s z á m u n k h o z < ' S tói F m e l í f f i é t v a n c s a t o l v a . 
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— az egész kezdőknek, egy évig az általá-
nos képezdébe keli járüiok. 

4. A fölveendő növendékeknek, leg-
alább nyolcz évesnek és írni, olvasni s kiö-
sé számolni tudóknaknak kell lennie. 

5. A beirás és felvétel, 1880. Augusz-
tus 25-től kezdve, bezárólag Augusztus Sí-
kéig, a Zeuede igazgatói szobában, naponta 
délelőtt 10 órától délutáni 1 óráig történik. 

6. Azon növendékek, kik a lefolyt is-
kolai évben Zenedénkben tanultak, és az 
uj tanévben is tanulni fognak, néto kapnak 
uj anyakönyvi kivonatot; hanem a nálok 
levőben folytattatik a beirás és tandij nyug-
tázása ; minélfogva az a felvételnél előmu-
tatandó; — az újból belépő növendékek 
pedig, egészen uj anyakönyvi kivonattal 
láttatnak el. 

7. A beiratási dí j : két osztr. e r -
tékií forint, melyet különbség nélkül 
minden növendék köteles megfizetni; a 
tandijak pedig az egész iskolai évre követ 
kezők: 

Az általános képezdében . 12 frt. 
Az énekiskolában . • . 12 frt 
A zongora képezdében • 24 frt. 
A zongora iskolában . • 24 frt. 
A hegedű iskolában . . 24 frt. 

Mind a beirás mind az egész évi tan-
díj előre az az a beirás napján fizetendő. 

8. Az alapitó és renpes tagok jogai 
következők: 

a) Az alapítók, minden 100 frt. ala-
pítvány vagy a rendes tagok minden 6 frt 
évi rendes tagsági díj után, — egy növen-
déket akár saját gyermeköket, akár ide-
gent, — t a n d i j fizetés n é l k ü l küld-
hetnek az általános képezdébe vagy az ének 
iskola bármelyik osztályába. 

b) Ha 100 frtos alapitó nem az álta-
lános képezdébe, vagy az ének iskolába, 
hanem valamelyik hangszer iskolába akarja 
küldeni ajánlottját, akkor az illető növen-
dék 12 frt. póttadijant: — ha az évenként 
6 frtot fizető rendes tag ugyanazt kívánná: 
14 írt. póttandijat; - két 6 frtos évi dijat 
fizető rendes tag ajánlottjá pedig, az egész 
évre csak 7 frt póttandijat fizet. 

e) Oly alapitó, ki 200 frt alapítványt 
tett; vagy oly rendes tag, ki három 6 frtos 
évi dijat fizet: — a hangszeriskolák bár-
melyikébe is pótfizetés vagy tandij nélkül 
küldhet egy növendéket. 

d) Az alapítók, vagy rendes tagok ál 
tal ajánlott növendékek irattathatnak be 
és vétethetnek fő a Zenedébe, ha pártfo-
góiktól legalább egy negyed ívre irott aján-
ló levelet mutatnak föl. 

9. A felvételre — a szegénysorsu nö-
vendékeknek is lehetőleg valamelyik alapí-
tó, vagy rendes tag által kell ajánltatniok; 
azon nem remélt esetben azonban, ha is-
mert kitűnő tehetségű szegény gyermek 
ajánló pártfogót nem találna; a Zenedei 
kormányzó választmány által — ha sze-
génységi bizonyítvány előmutatása mellett 
folyamodik. — csupán a 2 frt beirási dijjat 
köteleztetvén lefizetni; ingyen tanításra 
is felvétethetik. 

Főihivatnak ennélfogva az érdekel-
tek, különösen a szülék, gyámok, vagy ro-
konok, hogy gyermekeiknek, gyámoltjaik 
nak vagy rokonaiknak a fentebb emiitett 
Zenedei iskolákba való felvétele végett ide-
je korán s különösen a helybeliek 1880. 
Augusztus 25—31-ig intézkedni neterhel-
tessenek. Debreczen, Augusztus 15. 1880. 
A debreczeni Zenede i| 

ha a közönség kedélye kissé elfásul az 
önök művészetével szemben. 

Tanulni, és tanulás által haladni, ez 
legyen a jelszó, és nem gyötörni a közön-
séget egy olyan repertoirral melyet egy 
két óra alatt teljesen kimerítenek és aztán 
újból kezdhetik. 

Változatos programra, ezt kívánja, 
ezt követelheti az a közönség mely után 
megélnek^— a zene a művészetek legszeb-
bike, ezt Kultiválni, a régi „valódi magyar 
nóták" felelevenítésével az ujabb és a ze-
neköltészet nivauján álló szerzemények be-
tanulásával a népzenészeknek hivatása, és 
nem az hogy a nagy közönséget egyedül 
adózó polgároknak tekintsék. 

íme egy csattanós példa, mely a fen-
tebb elmondottakat illusztrálja; a vásár al-
kalmából átrándult a nyíregyházi banda, 
tizenöt ember, és a hol csak játszott lelkes 
ovatiokban részesült, a vendéglői helyiségek 
szűké váltak és miért? Mert játékukon 
meglátszott a tanulás az igyekezet, a hala-
dás, — a közönség tehát szereti a zenét és 
méltányolja áz igyekezetet, — képes volna-
é a helybeli két elsőrendű zenetársulat 
együttesen olyan programmal előállani mint 
a nyíregyháziak, nem említve az itt még 
nem is ösmert ujabb szerezményü magyar 

Külföldi hirek. 
— Vizbefult Királyné. Sziám 

fővárosában a királyné a Menam folyón ked-
vencz gyermekével a királyt ment megláto-
gatni az Aang-Pa-Du palotába. Kisebbszerü 
csónakon utaztak s már mögöttük is volt 
az ut nagy része, mikor egy gőzhajó ke-
resztül ment rajtok. A csónak felborult, el-
sülyedt a királyné, a gyermek s csaknem 
valamennyi kisérő a folyóba fúltak. A ki-
rályné s gyermeke testét kifogták a folyó-
ból s országos gyász közt vitték Bangkokba. 

Tanner egésségi állapota. 
New-yorki lapok szerint dr. Tanner, a hí-
res koplaló, jó egészségnek örvend. Rende-
sen étkezik. Tápláléka ez időben görög-
dinynye és osztrigák. 

— Tanner fogadás. Egy chi-
kagói polgár arra akar fogadni, hogy 40 
napig folyvást megszakasztás nélkül enni 
és inni fog. A szükséges ételt és italt in-
gyen kapja. Belépti dij mellett fogja evési 
mesterségét mutogatni. 

Fővárosi hirek. 
— Vizíbe fuladt. A „Yoitán" ne-

vű vontató gőzhajón midőn egy búzás hajó 
felvontatása végett Promontorra megérke-
zett, a hajókötél egy hajóslegényt amint azt 
kifeszíteni igyekezett, a vizbe rántott hol a 
szerencsétlen nyomtalanul eltűnt. 

— A Csepel rakodó-part alatt a 
molnár-uteza irányában egy férfi holttest 
úszott a Dunán. Cservata János utánna 
úszott s a holttestre kötelet kötve, azt part 
ra szállította. Rövid derekú, apró gombos 
kék dolmánya után Ítélve — a holttest 
matrózé. — 

— Öngyilkosság. Nóvák József 
adóhivatali dijnok öngyilkossági szándék-
ból a Dunába ugrott, de két halász által 
még idejében kimentetett. 

Vidéki hirek. 
— Kolozsváron kellemetlen in-

cidens tértént. A király ötvedik születés 
napjának előestélyén az egész város fénye-
sen ki volt világítva, s a házakról zászlók 
lobogtak. Az utczán hullámzó tömegnek 
feltűnt, hogy Demmer tábornok ablakaiba 
csupán osztrák és bajor zászlók voltak ki-
tűzve. A rendőrség mint beszélik — figyel-
meztette Vikol háztulajdonost, hogy jó lesz 
magyar zászlót kitűzni. Mielőtt azonban ez 
megtörtént volna, a nép beverte Demmer 
tábornok ablakait. 

— Pozsony hálája. Pozsony 
város rendkívüli közgyűlést tartott, mely-
ben köszönetét fejezte ki a királynak az 
egyetemi ügyben hozott határozatáért. 

— Színház megnyitás. Szom-
bathely a közel napokban szép ünnepet 
ül. Ekkor nyitották meg a magyar színhá-
zat. Zichy Jenő gróf e hó 19-én utazott oda, 
hogy az ünnepélyes megnyitáson jelen le-
hessen. A grófot küldöttségileg fogadják a 
vasúton. 

— Rablőgyilkosság. Holics és 
Pctersdorf közt f. hó 12-én vakmerő rabló-
gyilkosságot követtek el Hohenberg nevü 
fiatal emberen. Két, szoknyába öltözött 
rabló támadta meg, s miután pénzétől meg 
fosztották, három lövést irányoztak feléje, 
s azután elfutottak. A szerencsétlen, kit 

népdalokat, a nagyobb szabású operák köz-
zül halottuk a legnagyobb precisitéssel elő-
adni a Teli Vilmos, Hunyadi, Oberon, Bű-
vös vadász, Faust, Semiramis, Tannhauser, 
Traviata, Norma, Dinora, Troubadur dalmü-
veket, és nem pedig ugy mint a mieinkből 
például a „Kiss herczeg" operetből három 
„fülbemászó" áriát összecomplicálva. 

Nem tudom mennyiben igaz a hír, 
hogy a nyíregyháziak versenyre hívták ki 
az itteni két bandát, ha igaz már e tény 
maga is megalázó a debreczeni bandákra, 
de még megalázott lett volna az eredmény, 
mert bizonyára vereséggel végződött volna 
részökről, mert az bizonyos hogy verseny 
nélkül is elismerte a közönség egyértelmö-
leg hogy jobbak a mieinknél és Benczi 
Gyula dicséretére legyen mondva a nyí-
regyháziak Debreczenben kivívták az egri 
nevet. — 

Azért írtam ily leleplezetlenül, hogy 
okuljanak, és okulás után tanuljanak — 
mert ez több hatost hoz a konyhára mint a 
pipa sárgitás meg a kalabriás. 

még élve vitt haza egy arra menő paraszt, 
nemsokára meghalt. A tetteseket még nem 
fogták el. 

Apróságok. 
A fenyítő bíróságnál. Elnök: vádlott, 

volt ön már lopásért büntetve ? 
Vádlott (kicsiny lőleg): Igen elnök ur 
.a vidéken 1 

X. márquis szivarra gyújt s borzasztó 
grimást vág. 

— Józsefi — kiált inasára hon-
nan a pokolból szedted elő ezt a Bsivart ? 

— A vörös ládikából. 
— Ostoba 1 Hát nem tudod, hogy a 

vörös ládikát barátaim számára tartom ? 1 

— „Uram ön azt merte társaságban 
mondani, hogy nőm olyan, mint az éjsza-
ka." „Nem tagadom." „És mit tud fölhozni 
mentségül?" „Azt, hogy vannak szép éj-
szakák is." 

Helyi hirek. 
— O Welsége ötvenedik születés 

napját Debreczenben is nagy ünnepélylyel 
tartották meg; az összes katonaság és hi-
vatalnokok díszben voltak. 

— Eljegyzés. Müveit körökben 
ösmert Tóth Béla okleveles gyógyszerész, 
közelebb váltott jegyet Göltl Nándor hely-
beli gyógyszerész kedves és müveit leányá-
val Irma kisasszony nyal. Áldást kívánunk 
ezen tiszta szerelemből származott frigyre. 

— Szatmáry Kár oly az „Éb-
resztő" szerkesztője „az asszony ingatag" 
ezimü sajtó perének tárgyalása folyó hó 
28-án lesz. 

~ Wigan mint dalávokhoz 
illik indult kedden este a debreczeni dal-
kár a kolozsvári ünnepélyre. A piros szalag 
gal és ízléses jelvénynyel díszített társasá-
got nagyszámú közönség kisérte az indó-
házhoz, szivélyes bucsut vévén tőlök, és jó 
mulatást kívánván a Királyhágón tuli útra. 
Az esteli vonattal a miskolczi dalárdisták 
is megérkeztek, és mieinkel együtt utaztak 
tovább. — 

— Vásárunknak a neve már 
csak hogy vásár, nem vásár már az csak 
egy néhány Pesti és vidéki kereskedő cso-
portulására. A ló vásár kissé sikerült volt. 

— Szent István király napjára 
roppant sokan utaztak Budapestre. A nép 
csak ugy tolongott s alig lehetett a várótér-
hez jutni. Még mostan is sokan kíváncsiak 
az áldott kezet megtekinteni, mely annyi 
alamizsnát osztott a szűkölködők között. 

•— Kövezik a halpiaczot é: 
igen helyesen teszik, egyszersmind czél 
szerűnek tartanánk ha a hurka pia ezot ide 
helyeztetnék. 

— lienczi Gyula szabolcsi hí-
res zenekara igen megnyerte a helybeli 
közönség tetszését, nemes és eredeti játé-
kával, kiknek szép czigány zenéikbe lát-
hatni volt az igyekezet jutalmát. Piczulijok 
is sűrűen gyűlt. 

— A régi Torma-féle jó hír-
nevű vendéglő jelenlegi bérlője szerdán es-
te nyitotta meg vendéglőjét ifj. Boka Samu 
jó birnevü zenekara mellett. A társaság 
mindvégig jól mulatott, kivéve, mikor egy 
magát müveit egyénnek hivő uri ember, — 
szándékkal az üvegekkel telt asztalt fel-
boritá. Egyszersmind figyelmeztetjük a t. 
vendéglős urat ha zeneestélyt hirdet a pia-
cátokon, akkor ne egygyes egyének szes; 
lye szerint húzassa a czigányokkal. 

Egri bort a mostani dinnye idény-
re a legkitűnőbb minőségben literenként 30 
krajczárjával ajánl a n. é. közönségnek a 
korona vendéglős. 

— Elveszett. A Tóczós kertnek a 
város jégvierme melletti kapujánál — folyó 
hó 19 - én — egy női fekete nagykendő ha-
gyatott. — Kéretik a becsületes megtaláló, 
hogy azt tulajdonosához (Kis Szappanos 
uteza : 564. sz. a.) juttatni szíveskedjék. 

— Kiss Adolf művész társulata 
ma vasárnap augusztus 22-kén visszavon-
hatatlanul utolsó előadást fog rendezni a 
Czegléd-utcza végén levő sátorban. 

—• Éirdekes a mai számunkhoz 
csatolt „Bra n d t Ri char d gyógyszerész 
schweiczi labdacsai" czimü melléklet, mely 
a következő betegségeknél: búskomorság, 
rasztkór és evvel összekötött bajok, — a 
mennyiben az aítest bajaiból szármáznak, 
a labdacsok lasanként hatnak a belekre és 
gyökeresen gyógyítják a bajt. Ajánljuk a 
fentebbi betegségben szenvedőknek. 

(x) Nagyliatvau utcza 1576. szá-
mú házban (régi Vay ház) lakik: Dr. 
P á y M á r k orvos- sebész-tudor és szü 
ész. Rendel d. e. 9-ig, d. u. 3 — 4 óráig. 

c s a r n o k . 

Csevegések. 
A hólt idény, a saison morte is 

kezdi magát lassanként lejárni, az em-
berek most már kezdenek fürdőkről ha-
za szállingózni, uj erőt és életkedvet 
hozván magukkal; maholnap Pallas ta-
nítványai és a tanodák termeit be fog-
ják népesitni megint járdalni fognak a 
tudomány fáradalmas utain, városunk, 
mélabús egyhangúságába ismét élénk-
séget fognak lehelni; majd később jön-
nek, Thalia papjai és papnői is, s aztán 
Debreczen ismét visszanyeri régibb ké-
pét és alakját, s nem lesz olyan unalom 
fészke, mint a már-már végvonaglásban 
szenvedő hólt idényben volt. 

Ad vocem végvonaglás. A debre-
szeni vásárok is valóban, végvonaglás-
ban szenvednek, mit légjobban bizonyít, 
a most közelebbről lefolyt Lőrincz-napi 
vásár is. Igazán szomorú kép is ez a je-
lenlegi a régi híres debreczeni vásárok 
képéhez képest. Elmondhatják erről i s : 
„névben él csak, többé nincs jelen. A z 
illető, hatósági körökben oly sok idő 
ólta szőnyegen levő, s már annyiszor ie 
és betárgyalt vásár rendezési ügyet ide-
j e is volna már egyszer végre valahára 
tűzzel vassal végrehajtani, a külső vásárt 
a városba behozni, s a vásártért egyébb 
sokkal szükségesebb czélokra felhasznál-
va Debreczen javára értékesíteni. Bizo-
nyai sajátságos dolog az, a sok gyülése-
zés, bizottság véleményezés jelentés sőt 
unalomig van, de „eredmény" az nincs 
sehol. Erélyesség jöj jön el a te országod! 

* * * 

Bezzeg sokkal erélyesebbek a mi 
debreczeni dalárdáink, akik e hét első 
napjaiban azon erős reményben indul-
tak útnak, hogy a dal hatalmával a ko-
lozsvári, s általában a királyhágón tuli 
mivelt közönséget meghóditanják. Sok 
szerencsét kívánok dalárainknak remél-
lem hogy vörös szalaga daláraink Deb-
reczent az alföld fővárosát méltó módon 
fogják repraezentalui. A dalmüvészetben 
is mindig a „szép elérése után törek-
szünk, s ez mint czél mindig magasztos 
leend. Hogv is mondja a német: 

Wo man singt, da lass dieb nieder, 
Nur bÖse Menschen habén keine Lieder. 

Egyébbiránt nemcsak dalárdáink 
de mi is mostanában mozgalmas napok-
nak nézünk eléje. Mire e sorok világot 
látnak már akkora koronás királyunk 
születési és 50 éves évfordulati, vala-
mint Sz. István királyunk névünnepélye, 
lefognak zajlani, aztán jön a „Lajos" 
napja stb. stb. —- Tehát lesz ünnepély, 
meg ünnepély qnantum satis, JHáfc bi-
zonynyal jól is esik néha az az ünneplés 
a gondtól bajtól kifáradt magyar ember-
nek. Legalább olykor felsóhajtva könv-
nyebben elmondhatjuk egymásnak: 

Adjon is az isten a magyarnak a mi kell, 
A mi szépet, a mi jót esak bírni óhajt a 

kebel! 

A z ünnepélyekből egyébbiránt a 
francziák sem akarnak kifogyni. A julius 
17-én a bastille bevételének emlékére 
tartott nagy nemzeti ünnepély után mely 
a szárazföldi hadsereg feletti nagy hadi 
szemlével vólt egybekötve a napokban 
következtek a cherbourgi ünnepélyek, a 
franczia tengerészet, felett hadi szemle 
czéljából, hol Grévy a köztársaság elnö-
ke, továbbá Gambetta és LeonSay mint 
a franczia kamara és senat elnökei is 
megjelentek. Vólt tüntetés ovatio a vég-
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telensegig, különösen Gambetta irányá-
ban. Itt mondták neki a francziák azon 
szép bókot: nous vons admirens plusz 
nons vous aimons! Mi önt csodáljuk, 
több, mi önt szeretjük! 

Most pedig szives olvasóm bocsá-
natot kérek öntől hogy türelmét ilyen 
hányt vetett csevegésekkel fárasztottam 
de hát én afféle culminált journalista 
vagyok, a culminatis pedig rendesen a 
hanyatlás kezdete szokott lenni. Isten 
önnel! Ha e lapok hasábjain még szeren-

csém lesz önnel találkozhatni, akkorra 
igyekezni fogok a „decadencé" porát 
magamról minél jobban lerázni 1 

M£..s t. 

Közgazdaság. 
A. debrcczcni terménycsarnoknál 

bejegyzett terményárak. 
1880-ik évi auguszt. hó 19-ik napján. 

T i s z t a b ú z a * piaczi ár kicsiben 
9.50 10.25 keresk. ár : 77 hektl. 9.70—9.90; 

78 hektl. 10. - 1 0 . 1 0 ; 7 9 hektl. 10.20 
10.30—; 80 hektl. 10.40 —10.50 

R o z s , piaczi ár kicsiben 8.60 — 8.90 
kereskedési ár: htl. 9. -9.30 

Árpa.piaczi ár kicsibeo: —. . 
— kereskedési ár : 5.25.—5.50 

Z a b * kereskedési ár:5.10. 5.25. 
T e n g e r i , piaczi ár kiesben — • 

— kereskedési ár 7.— 7.20; 
$ % a l o i u i a , kereskedési ár 70—72. 

100 kilogramként 
K á p o s z t a r c i i c z e kereskedési ár 

kicsiben 10.75—11.25. 

Szerkesztői menet. 
TMbhelcnek. Helyben. A Széchenyi 

atc/.ai „Uzsorás ós l<Hekkerttő"-iiére vonatkozo 

czihkut sajnálatunkra nom Uözölheljtilt, mert 11 

„Dobreczenbe" már szollf íztelve volt, ós ajs m r i -

adta szája izét. A nemezig üköt is u l ó i i i d ! I 

„SzaholestM'f/tfvi fiihzliintf " 
Nyrgylus. A csorepcldi iuyt k é r j ü k ! 

H I R D E T É S E K . 

i 

Uj bőrraktár! 
Van szerencsénk tudatni, miszerint mai napon a ldstemplom 

melletti bazár-épületben egy 

nyitottunk, 

melyet a jelenkor igényeinek megfelelőleg minden e szakmához tar-
tozó kül- és belföldi legjobb minőségű és nagy választékú árukkal 
szereltünk fel. 

Minden törekvésünk oda irányul, hogy tisztelt vevőinknek a 

l eg jobb minőségű czikkekkel 
lehető legjutányosabb áron szolgálhassunk, hogy megelégedésüket és 
pártfogásukat magunknak biztosítsuk. 

Teljes tisztelettel 

Feischl Fülöp és Fia. 

Uj találmány. 
Alólirott ezennel tudomására hozom a n. érdemű közönség-

nek, mikép több évi fáradozás s tapasztalat után sikerült oly 
szert feltalálnom, mely minden nagy hangon hirdetett s szédelgéssel 
határos drága rovarporokat nélkölözhetlenné tesz. E szer folyadék 
alakban oly kitűnő s felülmulhatlan hatású hogy a ki csak egyszer 
használja is, nem tagadhatja el a siker rendkivüliségét. 

Ajánlkozom ennél fogva bármily lakok, épületek, termek, 
régibb bútoroknak e folyadékkal való kitisztítására, nj s értékes bú-
toroknak biztosítására. 

Végül a birtokos s gazdaközönségnek nem mulaszthatom el 
ajánlani, ugyancsak saját találmányú 

patkány mérgemet 
és 

h ö r e s ö g p l l l t i l á i m a t 

melyek mily rendkívüli hatásúak, hivatkozom több vidéki s helybeli 
tekintélyes birtokosra s gazdákra: 

A z emiitett szerek üvegenként is adatnak. — A szerek rend-
kívüli sikeres hatásáért kezességet vállalok. 

Becses megbízásokat kérve, vagyok tisztelettel 

S l c g y e s s y S á n d o r 
N.-Hatvan utcza 1542. 

(293.) 2 - 3 . 

H I R D E T M É N Y . 68 
1889. 

Alólirott bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, miszerint Pollák 
Jakab és fiai budapesti kereskedő czég felperes 385 frt 77 kr. tőke, s járulékai 
követelésének kielégítésére Steriády György derecskei lakos alperestől lefoglalt 
bolti áruk és bolti állványok 1880. évi Augusztus hó 31-én délelőtt 9 Órakor 
derecskei lakos alperestől lefoglalt bolti áruk és bolti állványok 1880. évi A u -
gusztus hó 31-én délelőtt 9 órakor Derecskén (Szabó Imre féle ház) nyilvános 
árverésen azonnali készpénz fizetés mellett clíognak adatni. 

Derecskén, 1880. Augusztus hó 13-án. 

(310.) 1—3. 

Ráth József 
bir. végrehajtó, 

Lenhenczébe tört 

FENYCZET és ECSETEKET, 
* 

úgyszintén 

F Ű S Z E R Á R U K 
és 

F Ő Z E L É K E K E T 

a j á n l GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

K A C S Ó F E R E N G Z N É 
a „Kék macskához" 

Debreczenben czegléd-utcza a casinó alatt 
20. 3 2 — 5 0 

gooooooooooooooooooocxxx>oooooo 
9537 
"325 V. 1880. Árverési hirdetés. 

Alólirott bírósági kiküldött részéről közhírré tétetik, hogy a debre-
oni kir. váltótörvényszéknek f. évi 9537 v. sz. a. kelt végzésével elren-

vényszék árverési helyiségében megtartandó nyilvános árverésen készpénz O 
O fizetés mellett, szükségesetében beesáron alól is eladatnak. 
Q Mire a venni szándékozók ezennel meghívatnak. 
Q Kelt Debreczen, 1880. augusztus hó 20. X Mészáros Vjm&xlé, 
g (312) 1—3. kiküld, végrehajtó. 

(X30000000000CMIM300000000000000C 

Jánoxsy József és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, ós rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a tá r o z o t t árak mellett 

V á s z o n c z i k k e k : 
Válődi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, szines csinvat (gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

P a m u t á r u - c z i k k e k . 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-Hsse, 

bélés-mouszelin, orgaotin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, szines ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. 

D i v a t á r u - c z i k k e k : 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mirulennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapja caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és czérna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (80.) 27-- 50. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Schwarcz M. Férfidivat üzlete 
Kistemplom-Bazár épületben 5, sz. a. 

A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

J E L E N I D É N Y R E 
üzletemet dúsan felszereltem — és k ü l ö n ö s e n ajánlom a következő 

czikkeket : 

F é r f i f e lö l tök 10 írttól — 18 írtig. 
„ szövet öltönyök 12 frttól — 22 frtig. 

F i u f e l ö l t ő k 7 írttól 10 forintig. 
„ öltönyök 3 frttól 10 forintig. 

továbbá : 

j a már megérkezett öszi uj divatú férfi és gyermeU\ 
kalapok 

nagy választékban és igen olcsó árban. 
(Gyermek kalapok 90 krtól kezdve. Férfi kalapok 2 frttól kezdve.) 

O x f o r d , l n g e b : 
6 minőségben, ára 1 frttól — 3 forint 25 krig. 

P l a i d e k á 5 f r t 5 0 k r . 

Nyakkendők, vászon és selyem zsebkendők, gallérok és kézelők igen 
jutányos árban. (298.) 2—? 

V é g t i i a j á n l o m : 
Angol és franczia illatszereimet és mindennemű uti eszközeimet. 

Kistemplom-Bazár épület 5. szám alatt. 

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
2 Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Emist f f 
5 érem Páris 1878. 

BROGLE J . 1 
és 

MULLE3Ü x 
g é p - és ros ta- lemez g y á r a | | 

Budapesten, X 
a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t | j | 

Tl'ieűröket (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. ^ 

n T r i C H l - l l C l i ^ e s ' C l í C f malmok számára. 
$t Koplalókat 

Szelelő rostákat, szítakat és rostákat cséplőgé 
pek számára. (64) 22—50. 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
mm&mm 

(250.) 8—10 

Kitűnő valódi boreczet. 
A legtisztább és l e g j o b b 

HEGYI SIBllffiVBf 
ajánl 2 0 krajczárjával literenként 

és valódiságáért kezeskedik 

B a l a s a K á r o l y 
eczetgyári raktára, 

Főtér a városházával szemben. 

ííÍlÍl 

m 
JBt v v 

s8| 

CSABAI 

, ' zsákok, 
L Ó P O K H Ó C Z O K 

nagy választékban 

és 

ig-en jutányos áron 
kaphatók 

Knnz József és Társánál! 
Kis templom-Bazár, (296) 2-3 

Bői1, Pokrócz és Sücredás-ii/jlet. 
Becsületes, szolid, czélszerü biztosított áruezikkek ajánltatnak a 

n. é. helybeli és vidéki iparosoknak, — ugy a gazdálkodók figyelmét 
felhivom a legjobb bel- és külföldi áruezikkeimre, különösen ajánlom 

I-ső osztályú legkitűnőbb gépszijjaimat 
tetszés szerinti szélességben. 

í Bornyomó zsákok és dohány zsinegeimet, | 

varró és kötő sz í j jakat tiinsós bőrből. 

Ugyanitt bikkfasaén nagy és kis mennyiségben 
kapható. 

Mély tisztelettel 

Máyer Ferencz. 
Piaez-tér 1585. 

a Bik i u szálloda mellett. 

Kiadó lakás. 
3 otezai 6 udvari szoba, Nagy-csapó-utczán egy uri lak 

istálló, szin, 4 magtár kiadó. 
Értekezhetni Nánássy László közjegyző urnái. 

(303.) 2—3. 

Saját lermésü. tiszta kezelésű 

liter és fé l l iteres ü v e g e k b e n , 
jutányos áron a ti. é. közönségnek ajánlom. 

Rickl József Zelmos. 
(232.) 10—12. 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Zicherwnan JU. 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 37-ik számához. 
324. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „I S T V Á N a g ő z m a l o m 

készítményeinek. 

Készpénz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 °/# engedmény. 

Árak ausztriai értőkben 
Költségmentesen 

Debreezenben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsálehal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 25.60 
„ szinte 30 kii. zacskóval 26.20 
B. szinte apró szemii . . 25.60 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 26.20 

C. Dara középszerű . . . . 24.— 
„ szinte 30 kilós zacskóval 24.20 
0 Királyliszt . . . . . . 24.60 
1 Lángliszt 23.80 
2 Montliszt 23.20 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 22.60 
4 • „ M „ . . . 22. 
5. Fehér kenyérliszt l-ső rendű. 21.20 
6. szinte 2-sod „ 20.20 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19.80 
8. „ „ 2-„ 18.40 
8l/a Barna kenyérliszt 1-ső „ 16.— 
8 % „ , 2od „ 13.60 
9. Lábliszt 11.40 

107a Veres liszt . . 6. 
11, Finom korpa zsákkal 4 80 
„ » » zsáknélkül 4-.20 

12. Durvakorpa zsákkal 4.2o 
„ „ „ zsáknélkül 3.60 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve —.— 
RI. Rozsliszt 1-ső rendű — 
R, II. szinte 2-sod „ —.— 
R. III. szinte 3-mad „ 
R. IV. Rozskorpa . . . . . zsákkal — 

„ „ . . zsák nélkül —.— 
A. K. Árpakása 00 . . . . . . 28.— 

„ szinte 0 . 22.— 
„ szinte 1 —.— 
„ szinte 2 —.— 
„ szinte 3 —.— 

Debreczen, 1880. August. 13. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

sulynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 V# 11. 12 50 „ 45 „ 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 5 0 „ 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy a debr. ref. egyháznak Bóna 
Mihály elleni végrehajtásiügyében lefoglalt, 
a debreczeni 4751. számú telekkönyvbe 
jegyzett, 1000 frtra becsült hatvan utczai 
külvárosi 3386. sz. ház és telek az 1880. 
évi szeptember 20-H& szükség ese-
tén október 20-ik napján u. 3, órakor 
a debreczeni kir. törvényszék árverési ter-
mében végrehajtó Mészáros hászló 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog u. m : 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10^-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes érték papírokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog-
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt kamatokkal együtt ezen 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél és végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1880. évi Augusztus hó 
9-ik napján. 

Szttcslstván JBtty 
h. elnök. jegyző. 

(304) 1—3. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. trvszék mint tkvi 

hatóság részéről közhírré tétetik, hogy 
Csengeri Lajosnak Jobbágy Gábor elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, Összesen 
106 frtra becsült házi bútor és felszerelés 
bői álló^ ingóság, a f. évi szept, 21-6n 
d. e. 9 órakor alperes lakásán, készpénz 
ífzetés mellett, a debreczeni 2673. sz. tkvbe 
jegyzett késes-utczai 3525. számú háznak 
750 frtra becsölt fele része pedig szept. 
hó 2I~ik napján, szükségesetén octóber 
hó 2 1 - i k napján d. u. 3 órakor a trvszék 
árverési termében végrehajtó M é s z á r o s 
László által megtartandó nyilvános árveré-
sen következő feltételek alatt eladatni fog 
u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; me-
lyen alul az első árverésen az árverésre ki-
tűzött biztok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárnak 10%-át készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig; az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 2, 4, és 6 hónap 
alatt, 6 % kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

Á bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a tv.széknél 
s a végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött ingó és ingatlan javak iránt tulaj-
doni- vagy más igényt, avagy elsőbbségi 
jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy kere-
seteiket e hirdetményeknek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napjától 
számítandó 15 nap alatt, ezen kir. törvény-
székhez nyújtsák be, különben azok a vég-
rehajtás folyamát nem gátolván, egyedül a 
vételár feleslegére fog utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék min 
telekkönyvi hatóság 1880. évi auguszt. hó 
0-dik napján. 

Sziics István, 
h. elnök. 

(311) 1 - 3 . 

liay, 

4474. sz-

Árverési hirdetmény. 
A debr. kir trvszék részéről közhírré 

tétetik, hogy Simay Tődornénak László 
Ferencz elleni végrehajtási ügyében lefog-
lalt a debreczeni 3912 sz. tjkvben jegyyett 
600 frtra becsült boldogfalvi kerti szőllő, 
az 1880. évi szeptember hó IX-ik 
szükségesetén október hó Il-ik nap-
ján mindég a d. u. 3 órakor, a tszék árve-
rési termében — végrehajtó Török Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m. 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul nem fog el adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10^ készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3 Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig; az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap §% 
kamatokkal együtt, ezen kir törvényszék-
nél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél, és végrehajtónál megtudható. 

Felhívatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debr. kir. törvényszék mint telek-
könyvi hatóság. 1880. aug. hó 2. 

Szűcs 
h. elüök. (302.) 2—3, jegyző. 

4585. ss. , II. árverési hirdetés. 
1S80. tkv. 

A debreczeni kir. tszk. mint telek-
könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
miszerint Árva István végrehajtatónak, özv. 
Balázs Póterné Árva Zsuzsanna yé^haj tast 
tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt, a debreczeni 3544. szamu telek-
könyvben A -f- 4221, és 4222. hrsza. beve-
tett s 300 frtra becsült liba kerti földek 
felerésze az 1880. évi szeptember ho 

3-ik napján délután S órakor, mint má-
sodik határidőben a törvényszék árverési 
termében megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fog, — 
u. m. •. 

Kikiáltási ár a fenti becsár; azonban 
ezen II-ik árverésen a fent körülirt ingatlan 
becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben és pedig: az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap 
alatt, (j% kamatokkal együtt, ezen kir. tsz-
k.-nél lefizetni. 

A bánatpénz az utólsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

a feltételek többi része a tszknél s 
végrehajtónál eleve is megtudható. 

A debreczeni kir. tszk mint telekköny-
vi hatóság 1880. évi Aug hó 9. napján. 
Szües István, /iai/, 

h. elnök (303) 1 — 3 jegyző. 

Mária- eelli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a g}?omor min-

den bántalmai ellen, 
és fcliilmulhnlatlan az 
étvágy-hiány, gyotnor-
gyengeség, roszszagn 
lohelet, szelek, savanyu 
folbüfögés, kólika, gyo-
morhurut, gyomorégés, 
húgykőképzödés, túl-
ságos nyálkaképződés, 
sárgaság, undor ós há-
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo-
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl-

terheltsége étol és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 

Egy üvegcse ára használati uta-
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: Debreczetiben, úr. 
Uotschnek W. IJmil, Göltl IV. 
gyógyszertárában valamint az osztrák 
magyar birod. minden nagyobb gyógy-
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" czhnzett gyógyszer-
tárában. 

E r e m z i e r b e n , M o r v a o r s z á g b a n . 
(115) 18—50. 

AZ E R E D E T I 
SINCER 

VARRÓGÉPEK 
LEGJOBBAK A VÍLÁMN 

1L 0 v ' n t " s ^ , I H A V I 1 

fl ^m\ 

AZ UTA«ZAS0K ELLEN BTEVI TELJES 
QVAKQDÁSiWÁHLWIK JÓTÁLLÁS 

NEWsYORKI 
mímdem 

ItVESCÉPA 
TOL. jEBYIT VISBL! 

NEIDLINGER G. 
Debreczen 

l*iacz-utczit. 2115. szám. 
(253) 5—25. 

ílöíriFv: árverési hirdetés. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hat. részéről közhírré tétetik, 
Veisz Mózes s fiának Ilolcsy Arnold elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, s a debre-
czeni 3212 és 3592. számú telekkönyvben 
jegyzett boldogfnlvai és Vénkert 1200 H 
1000 forintra becsült szőllők az 1880. évi 
Szeptember hó ü-ik napján <1 u, H órakor, 
mint 2-ik határidőben, a törvényszék árve-
rési termében Mészáros Ijt'tszló ál-
al megtartandó nyilvános árverésen kö-

vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. in.: 
1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-

ban ezen Il-ik árverésen a fent körülirt 
ingatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/,, készpénzben, 
vagy ovadékképes papirban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3, hónap 
alatt 6 százalék kamatokkal együtt, ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be-
számíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1880. évi Aug. hó 
14-dik napján tartott üléséből. 

Sziics István 
elnök. (293.) 2—3 jegyző 

Általános bazár 
megnyitása. 

Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására hozni, miszerint a fenti czim 
alatt üzletemet a Nagyvárad - utczán 
Miskolczy féle házban megnyitottam. 

Ezen üzlet feladata leend, nemcsak 
a legkülönfélébb áruk magában fogla-
lása, hanem főkép azok rendes áron 
alóli eladása. 

E czél elérésére legnagyobb figyel-
memet fordítván, annak valósítására a 
legczélszerübb intézkedéseket tettem, 
ugy annyira, hogy már eddig is sikerült 
nagyobb tömegekben a következő diva-
tos és finom árúkat rendkívüli olcsó áron 
bevásárolni és azokat a n é. közönség 
rendelkezésére bocsátani. 

Úgymint: 
Nagymennyiségű arany és ezüst-

nemüeket, — valamint arany és ezüst 
órákat. 

2000 darab különféle, franczia és 
magyar szabású finom és közönséges 
férfi és gyermek öltönyt. 

2000 darab legújabb divatú női 
kabátot, köpenyt és bundát. Nagyobb 
tömegben kézműárukat u. m, vásznak, 
kalmükök, kartonok, ágyteritők, papla-
nok, asztalteritők, asztalkendők, törül-
közők, fehér és színes zsebkendők, — 
selyem, gyapjú és berlini kendők, sző-
nyegek, fehér és szines ingek, kézelők s 
gallérokat stb. 

ÍSzen kiviil sokféle tárgy kapható, 
igen olcsó árakon. 

A nagyérdemű közönség becses 
pártfogásába ajánlja magát 

L ö f ' k o v i t s J . 
(301) 2 ? 

Iiilünó minőségű friss 

Geréby Fülöp. jutányos árban ajánl (194) 14—V 



DEBRECZEN-NAGY-VÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

T A N N I N G K N E 
Ólom nélküli árthatatlan haj festő a veres, fehér, vagy Ősahajmh 

Szakái vagy szemöldöknek, mely egyszeri használat után biztosan a fénylő, 
szőke, barna, vagy természetes fekete szint megadja, az őszülés után, mely 
a mosdás vagy mindjárt, a gőzfürdő után is megtartja színét, ára 2 frt 50 kr. 

l ) r . l i a n d a i i e r l l l a t é s - b a j b a l z s a m a . 
egy jótállás melletti előnyös gyógyszer, rneíy egyszeri használás után a 

fejet'a hajhullástól megóvja s a hajat megerősíti. ára 1 frt. 

C s é p l ő , 
májfolt, pattanások, veres arca és mindennemű bőrkiütések a dr. Tóbiás' 
Eau miracufeuse autéphélique gyógyszere által a leggyorsabban orvosoltatik. 

Ára 1 forint 50 kr. 

A M u m M á r o l y 
eredeti rózsa olaja, rögtön, egy szempillanat alatt megadja az eredeti 

gyenge és rózsaszínű arczszint, mindennemű testrészre alkalmas. 
Az itt alant elősoroltak felelősség mellett egyedül kaphatók 

JíarI Mlass Nacf&folger' (Aut. J. Czerny) 
(256.) 7—12. Wien, 1. Wallíischgasse 3, 

Kapható: Debreczenben dr. Kötelmek V. Emil gyógyszertárában. 
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féle franczia gyártmány 
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H I R D E T M É N Y . | 
Kaszonyi Mihályné Szőllősi Juliánná tulajdonát képező, a debreczeni 1263 | 

számú telekkönyvben foglalt, 4592/icon kiterjedésű, a városhoz közel eső, | 
Csapókert melletti majorsági föld, melyen egy csinos cserepes nyaraló, szük- j 
séges cselédszoba, konyhával van ellátva, továbbá 6'/u öl cserepes ól, végében 

! kettős kamra, 6 öl hosszú, 3 öl széles, deszkából készült sertés-hizlaló, az épü-
letek körül ákácz ültetvény, egy nyilas 4 éves szőllő, gyümölcsfákkal kellően 
beállítva, végül felszerelt jóvizü kőkút van, a talaj kisebb része 3 éves luczer-
nás, nagyobb része szántóföld, — szabad kézből eladó; a feltételek iránt érte- j 
kezhetni Sajó György debreczeni lakos ügyvéddel, Széchenyi-utcza 1768. sz. j 
alatti háznál levő irodájában. (291.) 3—3. 

Imráth és Társa Mna, Prágánál. 
gazdasági gépgyárosok, 

ajánlják a szilárd készület, nagy munkaképesség, könnyű járás és tiszta 
cséplésről legelőnyösebben ismert és az idei prágai gazdasági kiállításon 

első éremmel kitüntetett, kereken járó és kerekén álló 

feézi ó s J o s é ^ l ö ^ ó s s o i i s i o t . 

1—8 ló vagy ökör erőig, 
továbbá legjobb minőségű Backer rendszerű-tisztító rostáikat, szecskavágóikat, 

a cséplőgép járgánya által hajtható dara- és lisztörlő malmaikat stb. 

Képes gyári-árjegyzék kívánatra ingyen postán bérmentve be-
(277.) 5—10. küldetik. 

IeLSÓ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉS 
Főtér, Molnárné féle ház. 

Mer esteti U: 
hárotat—négy os&tályt 

: végsett, Jó hátéból való ifjú 
; Telegdi M. fjajos teönyvke-
| íreslteecEésében — t&wwlómvzls 

j felwétet'ile* 
llígy tisstessséges családbóli 4—5 éves 

reform, vallású árva leány örökbe fo-
gadásra kerestetik. — Levelek V. F. 

| poste restante Tisza Eszlárra (per Ra~ 
J kamaz czimezendők. — (3377.) 
lEgy 15 vagy 20 nyilas tanyaföld Elep, 
1 vagy Hegy esi pusztán haszonbérbe ke-
| restetik. (3378.) 

ÉKosztra III -IV. osztálybeli tanulók egy 
j német uri családnál felfogadtatnak, 

j (3292.) 
|Egy jó bizonyítványokkal ellátott irnok 
| 40 forint fizetésre felfogadtatik. 
(Egy magyar és német nyelvet beszélő 
1 kereskedő aegéd felfogadtatik. i 

Keresztyén családból egy 4—6 gymna-| 
siumot végzett ifja, vidéki gyógyszer-
tárban gyakornoknak fölvétetik ; 
helyet szerkesztőségünk, a föltételeket! 
az illető gyógyszerész tudatja. 

5 - 6 0 0 hold birtok, szántó és legelő ha-1 
szonbérbe kerestetik. (4467.) f 

Vizsgázott gépészek alkalmazást nyer-j 
hetnek. L 

Egy rosta (trieur) megvételre kereste-! 
tik. (3122.) 

Debreczen határához közel 150—20o| 
hold fekete föld épületekkel örök árong 
megvételre kerestetik. (3126.) 

Debreczen határában 40—50 köblös földi 
tanyával haszonbérbe kerestetik. (1820.)® 

5r—8 nyilas ebesi tanyaföld haszonbérbe! 
kerestetik. (8039.) 

Egy látogatott helyiségbe bormérő ke-j 
restetik. 

& i ta á 11 wt tt a, h i 

Ingatlanságok örök áron eladásra. 

[Hatvan utczán egy uj cserepes szilárd 
1 épület, 10 évig adómentes szabad kéz-

ből eladó. (2031.) 
Tóczós kertben 2 nyilas szőllő pajtával 

szüretelő edény nyel együtt eladó. (1913) 
Boldog-kertben 3 J/2 nyilas szőllő gyü-

mölcsössel, pajtával, kőkuttal együtt 
eladó. (3248.) 

A Ilalápon 11 boglyás kaszáló eladó. 

A postakert elején egy diaz-szőllőskert. 
parkkal és pompás úritokkal stb. ciadó 

(587) 
Tóczós-kertben 6% kapa szőllő eladó. 
Négy szárazmalom, 3 zsindelyes és 1 cse 

repes, belső telekkel együtt eladó. 
Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb 

birtokok, szőlők, kaszálÓK, luczerná-' 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

Ingatlanságok haszonbéri k i a d á s á r a : 

Egy bolt, hozzá alkalmatos lakással, ked-
vező feltételek mellett minden órán 
kiadó. —- Értekezhetni Péterfia-Busi-
utcza 715. sz. a. háznál lakó tulajdo-
nossá 1 vagy alólirottnál. 

B.-Sámsoni határban 400 hold tagositott 
birtok mindenféle felszereléssel együtt 
bérbeadó. 

Meszena utczán 3 szoba, konyha, kama-
ra pincze kiadó. (2029.) 

Eüvészkert-utczán 1080. sz. a. egy csinos 
bútorozott szoba kiadó. 

Nagyvárad-utczán 4 utczai szoba, kony 
ha, pincze stb. Szeptember 1-től kiadó. 

Kisvárad-utczán 2 szoba, kamara, pin-
cze, konyha kiadó. (3360.) 

Á. piaczon egy alkalmas pincze 60—80 
hordó borra és egy 100 köböl búzára 
alkalmas nagy raktár kiadó. (1078.) 

Az Ebesen 20 nyilas tanyaföld haszon-
bérbe kiadó. (4494.) 

k sámsomi határban 440 hold szántó és 
kaszálló jövő Szt.-Mihálytól kezdve ki 
adó. Ugyanott téli legelő kapható és 
40 szekér jó minőségű anya széna el-
adó. (4566). 

94 öl ondódi föld és 11 hold uj föld lu-
czernával bevetve kiadó. (1207.) 

Bárány utczán 4 szoba a hozzátartozók-
kal együtt kiadó. 3182.) 

Hosszu-Pályi község határán az úgyne-
vezett Csonkahalom és Fái tagja mellett, 
100 cat. hold föld minden órán kiadó 
Értekezhetni kispéterfia 844. sz. a. 

Több száraz raktár (magazin) kiadó. 
(3135.) 

Egy alkalmas pékl ielyiség, sütőkemen 
cze és lakosztálylyal kiadó. (1391) 

Nagyvárad-utczán 2 szép bútorozott 
szoba kiadó. (3276.) 

Burgundián 3 szoba, konyha, kamara, 
pincze stb. kiadó. (3059.) 

lköltözés folytán igen jó karban levő, 
uri és cselédszoba bútorok, fegyverek, 
órák, bőröndök, fördőliád, konyhabeli 

I réz és faedények, mángorló stb. jutá-
nyos áron eladók. — Értekezhetni iro-

| dánkban. (3418.) 
IPéterfia 349. ház sz. egy jókarban levő 

ó c s k a Ií-G.pm e ladó. 

(Több tekeasztal (billiard) szabad kézből 
] eladó. (347) 
Egy kézi sajtó, látogató-jegyek, czég-
! nyomatok s egyébb kisebb-, nyomtatva-
| uyokhoz használható — felszerelvé-

nyekkel együtt olcsó árért eladó. (3244) 

Eladó ingóságok i 
H.-Szoboszlón kitűnő minőségű ó és uj 

hegyi borok eladók. — Értekezhetni 
ugyanott Kiss Lajos urnái, vagy iro 
dánkban. 

Egy jókarban levő 4 lóerejii, tisztító ros-
tával ellátott cséplőgép eladó. Megte-
kinthetni Csapó-utczán 359-dik számú 
háznál. 

Egy jókarban lévő Weehler és Willson 
féle varrógép c s a l á d i k ö r ű i m é 
n y e k folytán olcsó áron eladó. 

Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

A 1 b a I m á z á s t k e r e s ő k : 

lEgy jó családból származott kisasszony 
; valamely vidéki uri családnál gyerme-

kek mellé mint gondviselőnő vagy kul-
| csárnő álkalmazást keres. 

|Egy nő franczia és német nyelvből a dél-
előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

|Egy erdészeti académiát végzett gazda-
tiszt állomást keres. (3139) 

lEgy csinos fiatal nő,—-mint gazdasszony 
j alkalmazást keres. 
|Tömegesen vannak bejelentve gazda-

tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
J jegyzők, írnokok, k e r e s k e dő segé-

dek, nevelök, franczia nevelőnők, zon-
gora-tanitók és tanítónők. 

Jó családból származott leánykák (14— 
15 évesek) magyar, német, franczia nyel-
vekben, kézi munkákban jártasak, — 
gyermekek mellé alkalmazást keresnek. 
- (4550.) 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők. 
továbbá házmesterek, * iroda és bolti 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel-
Ikiilföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

_ ' A z ezen rovatokban közlöfctek iránt felvilágosítást ad s egy 
ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felyesz és közétesz 

(318) 
Z I O H E R M A N H . 

ir&dájm IPehreezen főtér Molnámé féle 


